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1. Podłoże musi być suche, nośne, 
czyste i  gładkie. Usunąć stare tapety 
i  nieprzylegające warstwy farby. Szorstkie 
podłoża należy wygładzić masą szpachlową 
zawierającą gips. Zastosować odpowiednie 
środki gruntujące, aby zapewnić 
równomierną chłonność podłoża.

2a. Docinać bryty na wymaganą długość, dodając 
zapas 5–10 cm. Wymieszać klej zgodnie ze 
wskazówkami producenta, a następnie tapetę 
flizelinową 

2b. nałożyć za pomocą urządzenia do nakładania 
kleju na tapetę lub techniki nakładania kleju na 
ścianę.

4. Naddatki przy sufitach, listwach 
podłogowych, oknach itp. należy odcinać 
za pomocą noża do tapet i szpachli do 
tapetowania.

5. Nie przyklejać tapety na zakładkę  
w narożnikach i przy krawędziach, ale dokładnie 
odcinać na krawędzi, a kolejny bryt układać na 
styk.

6. Po wyschnięciu najlepiej jest pomalować 
tapetę zapewniającą jedwabisty połysk farbą 
dyspersyjną (co najmniej 2 klasa ścieralności na 
mokro zgodnie z normą DIN EN 13300).

3. Obrabiać bryt pionowo i na styk, wygładzając 
pęcherzyki powietrza pędzlem do tapetowania 
lub wałkiem do dociskania tapet. Usunąć plamy 
kleju z powierzchni. Nie przyklejać na zakładkę.
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Opis produktu
ERFURT-Vliesfaser Protect

Opis produktu
Nadające się do malowania tapety Vliesfaser Protect marki ERFURT to silnie 
tłoczone tapety na flizelinie, które zostały opracowane z myślą o długim okresie 
użytkowania i łatwym nakładaniu. Charakteryzujące się dużą objętością 
włókno flizelinowe bardzo dobrze chłonie farby na bazie wody, dzięki czemu 
powierzchnia po malowaniu jest szczególnie wytrzymała i odporna. Tapeta 
Vliesfaser Protect to produkt stabilny wymiarowo i pokrywający rysy (drobne 
pęknięcia i rysy siatkowe). 

Producent
ERFURT & SOHN KG • Hugo-Erfurt-Straße 1  
42399 Wuppertal • GERMANY • www.erfurt.com

Produkcja
Do produkcji wykorzystywane są wysokiej jakości surowce. Wszystkie tapety na 
flizelinie Vliesfaser Protect są wykonane z włókien celulozowych i tekstylnych, 
uzyskując indywidualne wzory w procesie wytłaczania. Struktura powstaje bez 
użycia PVC i zmiękczaczy.

Dane produktu
Gramatura:	 ok. 150 g/m²	
Wymiary rolki:	 10,05 m x 0,53 m  	
Zawartość kartonu:	 6 rolek
Raport:	 Informacja o raporcie znajduje się na etykiecie rolki. 

Zapewniona jest neutralność emisji CO2 poprzez kompensację.

	Zalety produktu
•	 100% tapeta flizelinowa
•	 Konieczne malowanie
•	 Po malowaniu bardzo odporna na zarysowania
•	 Wysoka jakość, silne tłoczenie
•	 Bardzo dobre pokrycie podłoża
•	 Szczególnie dobrze nadaje się do techniki nakładania kleju na ścianę
•	 Bez PVC i zmiękczaczy
•	 Przyjazna dla skóry – brak włókien szklanych
•	 Otwarta dyfuzyjnie
•	 Do wielokrotnego malowania
•	 Łatwa w obróbce
•	 Pokrywająca rysy klasy A1
•	 Wyjątkowo niski poziom emisji

Zalecane kleje 
Do przyklejenia tapety flizelinowej ERFURT należy użyć kleju (200 g na 5 l wody 
do ok. 25 m2). Opcjonalnie: klej do tapet flizelinowych. Przestrzegać wskazówek 
producenta! 

Podłoże
Tapetę ERFURT-Vliesfaser Protect można stosować na wszystkich nadających 
się do tapetowania podłożach wewnątrz pomieszczeń. Podłoże musi być suche, 
nośne, równomiernie chłonne, czyste, gładkie i dostatecznie równe dla 
przewidzianej okładziny ściennej. Usunąć stare tapety i  nieprzylegające 
warstwy farby. Szorstkie podłoża należy wygładzić masą szpachlową 
zawierającą gips. Gładkie tynki gipsowe pokryć wstępnie rozcieńczonym 
klejem. Podłoża silnie chłonne lub o nierównomiernej chłonności należy 
zagruntować odpowiednim środkiem do gruntowania.

Obróbka
Tapetę ERFURT-Vliesfaser Protect można nakładać techniką nakładania kleju 
na ścianę lub przy użyciu urządzenia do tapetowania. Podczas nakładania 
kleju zwrócić uwagę na stosowanie prawidłowej ilości i równomierność 
rozprowadzania. Nakładanie zbyt dużej ilości kleju może prowadzić do 
powstawania nagromadzeń kleju i związanych z nim zakłóceń wyglądu 
powierzchni oraz uwypuklania się łączeń z powodu ich otwierania się podczas 
schnięcia. Należy przyciąć bryty tapety ERFURT-Vliesfaser Protect na wysokość 
ściany plus naddatek.  Przyklejać pionowo na styk. Docisnąć bryty wałkiem 
do dociskania tapet lub pędzlem do tapetowania, wygładzając pęcherzyki 
powietrza. Naddatki przy sufitach, listwach podłogowych, oknach itp. docisnąć 
do narożnika za pomocą szpachli do tapetowania i odciąć nożem do tapet 
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lub nożyczkami. Nie przyklejać tapety ERFURT-Vliesfaser Protect na zakładkę. 
W przypadku narożników zewnętrznych, które nie są pionowe, zalecamy 
stosowanie profili narożnych do tapet. Jeśli profile narożne do tapet nie mają 
być stosowane, należy dokładnie odcinać tapetę ERFURT-Vliesfaser Protect 
na krawędzi. W przypadku pionowych narożników zewnętrznych, można 
przykleić tapetę ERFURT-Vliesfaser Protect wokół narożnika (co najmniej 10 
cm). Świeże plamy kleju należy od razu ostrożnie usuwać wilgotną gąbką/
ściereczką. Podczas schnięcia unikać przeciągu i silnego ogrzewania 
pomieszczenia. Zbyt szybkie schnięcie może powodować odklejenia 
na łączeniach, które będą widoczne przy nakładaniu kolejnych powłok.  
Nie tapetować, jeśli temperatura powietrza i przedmiotów jest niższa niż + 10°C.

Malowanie / Pokrywanie
Po wyschnięciu tapety należy pomalować jej powierzchnię farbą dyspersyjną  
(o klasie ścieralności na mokro nie mniejszej niż 2 wg DIN EN 13300). Malowanie 
powinno zawsze być wykonywane szybko i bez przerw. Jedwabiście błyszczące 
kolory szczególnie podkreślają wygląd tłoczonej struktury.

Remont
Tapety ERFURT-Vliesfaser Protect mogą być wielokrotnie malowane podczas 
kolejnych remontów. Prawidłowo nałożona powłoka ścienna jest łatwa do 
usunięcia.

Przechowywanie
Rolki tapet należy przechowywać w suchym i chłodnym miejscu w pozycji 
stojącej.

Znak jakości
Tapety Vliesfaser Protect są zgodne ze wszystkimi odpowiednimi normami  
i odpowiadają najwyższym standardom jakości. Tapety typu Vliesfaser są 
regularnie testowane i wyróżniane przez niezależne instytuty badawcze pod 
kątem różnych właściwości produktu. Dostępne są następujące kontrole/
wyróżnienia:

•	 EPD: Deklaracja środowiskowa produktu; Kontrola grupowa 		
	 Stowarzyszenia Międzynarodowych Producentów Tapet (IGI) 	

•	 Standard 100 by Oeko-Tex:  Ta analiza składników to jeden z najbardziej  
	 znanych na świecie znaków jakości tekstyliów, potwierdzający testy  
	 pod kątem zawartości substancji szkodliwych. Zapewnia zaufanie  
	 klientów i wysoki poziom bezpieczeństwa produktów.

• 	 Zawartość VOC: 
-	 Odpowiada kontroli emisji zgodnie z normą AgBB: szczególnie niski  
	 poziom emisji.
-	 Odpowiada francuskiej kontroli emisji zgodnie  
	 z Décret-No. 2011-321 + Rozporządzeniem KMR (A+)

• 	 Przepuszczalność dla pary wodnej zgodnie z normą DIN EN ISO 		
	 12572:2017-05: odpowiada dyfuzyjnej warstwie powietrza o grubości 		
	 ok. 0,01 m.

• 	 Klasyfikacja reakcji na ogień: C-s1,d0 zgodnie z DIN EN 13501-1
	 (trudnopalna).

Wskazówki
•	 Kontrola materiału: Nakładając na ścianę tapety Vliesfaser Protect o tym  
	 samym wzorze, można równocześnie wykorzystywać tylko rolki   
	 0 identycznym numerze partii wyrobu. Przed obróbką sprawdzić rolki  
	 pod kątem wad materiałowych. Można nakładać równocześnie tylko rolki   
	 o tym samym wymiarze.

•	 Pozostałości tapet można utylizować razem z odpadami zmieszanymi.

	 Klucz identyfikacyjny sposobu utylizacji:
	 Kategoria odpadów: 		 Odpad budowlany 
	 Kod odpadów: 		  17 09 04

•	 W razie stwierdzenia wady w trakcie nakładania należy niezwłocznie 		
	 przerwać pracę i złożyć reklamację u sprzedawcy. Nieudokumentowane 	
	 reklamacje (bez próbki i etykiety identyfikacyjnej) nie mogą być uznane.	
	 Powyższe wskazówki mogą być traktowane wyłącznie jako ogólne zalecenia.

•	 Nie mamy wpływu na sposób zastosowania i obróbkę, dlatego nasze 		
	 wskazówki nie zwalniają klientów z obowiązku samodzielnego sprawdzenia 	
	 naszych produktów pod kątem przydatności do zamierzonych metod	 	
	 i zastosowań. Wraz z udostępnieniem nowego wydania w związku 		
	 z postępem technicznym niniejsze wydanie straci ważność.
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